
BILBAO EXHIBITION CETRE S.A 
Ronda de Azkue, 1 

E-48902 Ansio-Barakaldo
Tel.: + 34 94 404 01 24 / 00 89

www.egurtek.com 
egurtek@bec.eu 

NIF: ES A-95135984 

16-17 Octubre 2024 / October 2024

Solicitud de participación / Application form 

EMPRESA EXPOSITORA (DATOS DE FACTURACIÓN) EXHIBITOR (BILLING DATA) 

Razón social 

Company name 

Dirección 

Address 

Código 
Zip code 

Población 
Town 

Provincia 

Province 

País 

Country 

Tel./ Ph. NIF/VAT 

e-mail  (Para envío de facturas / For billing purposes)

www 

Persona de contacto / 

Person in charge 

Cargo 

Position 

Tel./ Ph E-mail

FORMATOS DE PARTICIPACIÓN / PARTICIPATION OPTIONS 

STAND LLAVE EN MANO / TURNKEY STAND 

Total superficie / Total space:  m2 / sqm 

9 m2 18 m2 27 m2 

Antes del 22 de 
marzo /  Up to 
22nd march:

1.500€ 

A partir del 23 de 
marzo/ After 23rd 

march: 

1.800 € 

Antes del 22 de 
marzo /  Up to 
22nd march:

2.450€ 

A partir del 23 de 
marzo/ After 23rd 

march: 

2.950€ 

Antes del 22 de 
marzo /  Up to 
22nd march:

3.350€ 

A partir del 23 de 
marzo/ After 23rd 

march: 

4.020€ 

Para otras peticiones, contactar con la Organización / For different requests please contact the Organization 

Equipamiento y servicios incluidos / Equipment and services included: 

 Biombos de estructura modular forrada en melamina blanca a

una altura de 183cm./ Modular screens 183 cm in height lined

with white melamine

 Impresión de 50x50cm. con razón social o logotipo /50x50 cm

print with registered address or logotype

 Moqueta color whisky perimetral a pasillo./ Perimeter whiskey

colour carpet towards hallway.

 Enchufe monofásico./ Single phase socket

 Mostrador modular / Modular counter

 Mesa y 3 sillas./ 1 Table and 3 chairs

 Una tarjeta de parking / One parking pass

*A los precios indicados se les aplicará el I.V.A. (10%)  VAT will be added to all prices (%10).

Incluye seguro RC, seguro de daños y limpieza/ Third party liability insurance, Insurance for damage  and cleaning 
included 
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SECTORES / PRODUCT CATEGORIES 

Indique el sector más representativo de su empresa / Please write in the box the category that represents your company best. 

Estructuras de madera Wooden structures 

Casas de madera Wooden houses 

Elementos de construcción en madera (Suelos, ventanas y cubiertas) Construction elements in wood (floors, windows and roofs) 

Madera para la construcción Wood for construction 

Construcción sostenible - Bioconstrucción Sustainable construction – Bioconstruction 

Importadores de madera Importers of wood 

Aserraderos Sawmills 

Estudios de Arquitectura, Ingenierías y Decoración Architects’ studios,  engineering firms and decorators 

Software de estructuras Structure Software  

Tratamientos para la madera Wood treatment   

Maquinaria para la 2ª transformación de la madera Machinery for second-stage processing of wood 

Revistas técnicas Technical journals 

Federaciones, Asociaciones e Instituciones Federations, Associations and Institutions 

Materiales para construcción en madera (Uniones, herrajes, aislamientos…) Timber construction materials (fasteners, fittings, insulations…) 

GARANTIA DE PARTICIPACIÓN / DEPOSIT 

La contratación se realizará enviando a la Dirección del Certamen el original de la solicitud de participación debidamente cumplimentada 
en todos sus términos y un adelanto de 20€/m2 +IVA que se descontará del importe total de participación de acuerdo al Art. 7. 

Space rental will take place by sending the original application for admission, properly filled in all its terms, to the Show Management, 
along with a deposit of 20€/ sqm +VAT  which will be discounted from the total amount of the participation in accordance with Art. 7 

FORMAS DE PAGO / PAYMENT: 

 Transferencia bancaria a la cuenta de Bilbao Exhibition Centre (se adjunta justificante bancario)  / Bank transfer to the account of
Bilbao Exhibition centre (bank copy enclosed):

 BBVA: ES29 0182 1290 3802 0150 4440 SWIFT: BBVA ES MM XXX
 KUTXABANK: ES52 2095 0611 0091 0588 0388 SWIFT: BASK ES 2B XXX

 Domiciliación bancaria en la cuenta siguiente / Direct debit on the following account:

Banco / Bank: 

IBAN: 

SWIFT: 

Vencimiento de la factura del alquiler del stand / Due date of the booth rental invoice: 05/09/2024 

El abajo firmante, después de haber examinado las Condiciones Generales de BEC y las particulares de EGURTEK 2024, declara aceptar 
todas sus cláusulas y solicita participar en el certamen /. / I, the undersigned, declare my knowledge and acceptance of the BEC 
General Regulations and the Specific Regulations of EGURTEK 2024 and request to take part at the Exhibition. 

Firma y sello de la empresa  / Stamp and signature 

Fecha / Date  
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CONDICIONES DE PARTICIPACIÓN
EVENT RULES AND REGULATIONS

Art. 1 Organización  

Organizers 

Art. 2 Fechas y horarios de celebración 

Dates and schedule of event 

Art. 3 Empresas expositoras y productos admitidos 

Exhibitors and products admitted 

Art. 4 Contratación 

Space rental 

Art. 5 Derechos de la empresa expositora 

Exhibitor's rights 

Art. 6 Seguros obligatorios 

Compulsory insurance 

Art. 7 Condiciones económicas  

Financial terms and conditions 

Art. 8 Montaje, entrada de mercancías y desmontaje 

Assembly, entry of goods and dismantling 

Art. 9 Datos de contacto 

Your contacts at the Exhibition Centre 

Art. 10 Reglamento General de Protección de Datos 

Data protection policy 
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FECHAS CLAVE /KEY DATES 

Cierre del plazo preferente de solicitud de espacio 

Early bird deadline 
22/03/2024 

Vencimiento de la factura del alquiler del stand 

Due date of the booth rental invoice  05/09/2024 

Cierre de recepción de solicitudes de servicios obligatorios 

Deadline for application of compulsory services 
16/09/2024 

Cierre de recepción de solicitudes de servicios opcionales 

Deadline for application of optional services 
01/10/2024 

Montaje y entrada de material 

Stand construction and entry of exhibits. 
15/10/2024 de 08:00 to 20:00 

15/10/2024 from 08:00 to 20:00 

16-17 Octubre de 2024

De 09:00 a 18:00

16-17 October 2024

From 09:00 to 18:00

Desmontaje y salida de material 

Dismantling and removal of exhibits 

17/10/2024 de 18:00 a 21:00 / from 

18:00 to 21:00 

18/10/2024 de 8:00 a 20:00 / from 

08:00 to 20:00 
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CONDICIONES DE PARTICIPACIÓN / EVENT RULES AND REGULATIONS

1. ORGANIZACIÓN/ ORGANIZERS

La organización y dirección del Certamen de EGURTEK 2024 corresponde a Bilbao Exhibition Centre (BEC). 
Todas las  comunicaciones se dirigirán a: 
The organising and management team of the EGURTEK 2024  show corresponds to Bilbao Exhibition Centre (BEC). 
All communications should be sent to: 
: 

BILBAO EXHIBITION CENTRE, S.A. (BEC) 
EGURTEK 
Ronda de Azkue, 1 / E-48902 Ansio-Barakaldo 
Tel.  94 404 00 00 / 124 / 089 - Fax  94 404 00 01 
egurtek@bec.eu 
www.egurtek.com 

2. FECHAS Y HORARIOS DE CELEBRACIÓN / VENUE, DATES AND SCHEDULE OF EVENT

EGURTEK 2024 se celebrará en el Recinto Ferial de BEC sito en Barakaldo (Bizkaia) los días 16 y 17 de octubre 2024 
permaneciendo abierto de 09:00 a 18:00. 

Durante el horario de visita los stands estarán atendidos y con el material expuesto al descubierto. 

EGURTEK 2024 will take place at the BEC exhibition complex in Barakaldo (Spain) the 16th and 17th October 2024. Opening 
hours will be daily from 09:00 to 18.00. During the visit hours stands must be fully manned and exhibits must be uncovered for 
display. 

3. EMPRESAS EXPOSITORAS Y PRODUCTOS ADMITIDOS / EXHIBITORS AND PRODUCTS ADMITTED

Podrán solicitar su participación en el certamen todas aquellas personas físicas o jurídicas, públicas o privadas, cuyas actividades 
se consideren incluidas en los sectores objeto del mismo.  Podrán exponer las empresas fabricantes de los productos admitidos a 
la exposición y los/las  agentes y representantes de esos mismos productos. 

All publicly or privately owned corporate bodies and individuals whose activities are considered to fall within the sectors covered 
may apply to take part in the contest. The event is open to manufacturers, agents and representatives of products admitted for 
display. 

4. CONTRATACIÓN / SPACE RENTAL

La contratación se realizará enviando a la Dirección del Certamen por correo electrónico o postal el original de la solicitud de 
participación debidamente cumplimentada en todos sus términos, y la cantidad correspondiente a la garantía de participación. 

Space rental will take place by sending the original application for admission, properly filled in all its terms, to the Show 

Management, along with the deposit. 

5. DERECHOS DE LA EMPRESA  EXPOSITORA / EXHIBITORS' RIGHTS

El precio del alquiler del stand llave en mano comprende los suministros y servicios siguientes / Turnkey stand rental includes 
the following supplies and services: 

 Usuario y contraseña, que se remitirán al procesar su solicitud, para acceder a la Zona Privada de Expositores de la
página web del certamen y utilizar los servicios de inscripción en el directorio y de la tienda online, entre otros. /
Username and password for accessing the Private Area on the website of the show and use of the registration services
in the directory and on-line shop, among others.

 Evacuación de desperdicios, virutas y residuos / Removal of refuse, chippings, waste and drilling fluids

 Pases de empresa montadora y expositora (4 pases de empresa expositora hasta 18 m2 y 2 más por cada 9 m2

adicionales) / Exhibitor’s and stand erector’s passes (4 exhibitor passes up to 18 m2 and 2 more for each additional 9
m2)

 Almacenamiento de los embalajes, siendo por cuenta de la empresa expositora el coste de manipulación, carga y
descarga de los mismos desde el vehículo de transporte al stand. / Storage of packaging.  The cost of handling,
loading and unloading of same between the transport vehicle and the stand are on the account of the exhibitor
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6. SEGUROS OBLIGATORIOS / COMPULSORY INSURANCES

Los seguros que BEC contratará para este certamen, de conformidad con la Cláusula 33 de las Condiciones Generales de 
Participación, reunirán las siguientes características básicas / In line with Clause 33 of the General Regulations for Participation, 
BEC will take out insurances for this event as follows 

6.1.  Seguro de Daños /  Insurance for Damage 
 Cobertura básica: Incendio y robo de los bienes expuestos y stands, incluida su carga y descarga en el recinto ferial.

También se incluyen los embalajes con un límite a primer riesgo de 10.000 €/ Basic cover: Fire and theft of the
stands and the goods displayed on them, including loading and unloading at the exhibition complex.  Packaging will
also be included up to a first risk limit of €10,000.

 Mercancía asegurada:  Mercancías del comercio en general, estando también incluidos por robo (se excluye el hurto)
los elementos informáticos, electrodomésticos (línea marrón), aparatos y componentes de telefonía móvil y efectos
personales, con una franquicia de 300 € por siniestro, con las siguientes excepciones: mercancías corrosivas,
inflamables, explosivas, venenosas, radioactivas, animales vivos y plantas, dinero en metálico, efectos comerciales o
bancarios, títulos y cupones de valores mobiliarios, alhajas y artículos de joyería, objetos de arte y antigüedades,
tarjetas de prepago, maquinaria u otro tipo de bienes durante las operaciones de montaje y desmontaje.
Goods insured: All trade goods in general, with IT items, electrical appliances (brown line), mobile telephony
components and devices, and personal property, are covered for robbery (excluding larceny), with an excess of €300

per loss, with the following exceptions:  corrosive, inflammable, explosive, poisonous, radioactive goods, live animals
and plants, cash, commercial or bank bills, title deeds and coupons for transferable securities, jewellery, art objects
and antiques, pre-paid cards, assembly and dismantling of machinery or other goods.

 Capital asegurado: El capital asegurado se fija en 10.000 €. Si la empresa expositora no realiza declaración de capital,
la Organización le contratará el mínimo fijado, exonerando la empresa expositora a BEC de cualquier tipo de
responsabilidad por exceso y/o defecto de capital asegurado.  / The insured capital is established at €10,000.  If the
exhibitor fails to make a declaration of capital, the Organizers will contract the minimum established, and will assume
no liability for any shortfall or excess in insurance.

6.2.  Seguro de Responsabilidad Civil / Third Party Liability Insurance 
 Cobertura básica: Daños materiales y corporales causados a terceros con motivo del certamen, quedando

expresamente excluida la responsabilidad civil derivada de accidentes de trabajo que sufra el personal de la empresa
expositora con dependencia laboral y/o personal subcontratado por él.
Basic cover: Material damage and bodily harm caused to third parties as a result of the event, expressly excluding
third party liability deriving from work-related accidents suffered by the dependent personnel of the exhibitor or by
subcontractors of the exhibitor.

 Límite de indemnización: 1.200.000 € por siniestro y para el conjunto de siniestros ocurridos en el certamen, con un
sub-límite de 150.000 € por víctima para daños personales / Limit of compensation: €1,200,000 per claim and for the
total claims arising from the event, with a sub-limit of €150,000 per victim in cases of bodily harm

6.3.  El período de cobertura es del 15 al 18 de octubre de 2024 / Coverage runs from 15th to 18th october 2024 

6.4.  Con el fin de que puedan comprobar el detalle preciso de las coberturas, limitaciones y exclusiones de las pólizas suscritas, 
las empresas expositoras tendrán a su disposición en las oficinas de la Dirección del Certamen las pólizas de seguro contratadas./ 
Exhibitors may examine the insurance policies taken out by the organizers at the offices of the latter to check the details of 
cover, limitations and exclusions. 

6.5.  Las empresas expositoras deberán estar, además, en posesión de los seguros adicionales que para la posesión, muestra o 
utilización, por su parte, de los bienes así se exija de conformidad con su legislación específica. / Exhibitors must also hold any 
additional insurance required specifically by law for the possession, display or use by them of goods 

7. CONDICIONES ECONÓMICAS / FINANCIAL TERMS AND CONDITIONS

 7.1.  La participación en EGURTEK 2024 se realizará mediante la contratación de una de las modalidades siguientes /

Participation at EGURTEK 2024 shall be made possible through the hiring of one of the following options

9 m2 18 m2 27 m2 

Antes del 22 de 
marzo /  Up to 
22nd march: 

1.500€ 

A partir del 23 de 
marzo/ After 23rd 

march: 

1.800 € 

Antes del 22 de 
marzo /  Up to 
22nd march: 

2.450€ 

A partir del 23 de 
marzo/ After 23rd 

march: 

2.950€ 

Antes del 22 de 
marzo /  Up to 
22nd march: 

3.350€ 

A partir del 23 de 
marzo/ After 23rd 

march: 

4.020€ 

Para otras peticiones, contactar con la Organización / For different requests please contact the Organization 
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Equipamiento y servicios incluidos / Equipment and services included: 

 Biombos de estructura modular forrada en melamina blanca a

una altura de 183cm./ Modular screens 183 cm in height lined

with white melamine

 Impresión de 50x50cm. con razón social o logotipo /50x50 cm

print with registered address or logotype

 Moqueta color whisky perimetral a pasillo./ Perimeter whiskey

colour carpet towards hallway.

 Enchufe monofásico./ Single phase socket

 Mostrador modular / Modular counter

 Mesa y 3 sillas./ 1 Table and 3 chairs

 Una tarjeta de parking / One parking pass

*A los precios indicados se les aplicará el I.V.A. (10%)  VAT will be added to all prices (%10).

Incluye seguro RC, seguro de daños y limpieza/ Third party liability insurance, Insurance for damage  and cleaning 
included 

7.2.  La empresa expositora deberá adjuntar a la solicitud de participación el importe de una garantía de participación que 

ascenderá a 20,00 €/m2 + IVA. Esta garantía de participación será abonada mediante transferencia  en el momento de presentar 
la solicitud de participación y se descontará del importe total de la factura/ The exhibitor, along with the submission of the 
application, must pay a participation guarantee deposit of € 20 / sqm. This participation guarantee will be paid by transfer to 
the order of Bilbao Exhibition Centre and will be discounted from the total amount of the participation. 

7.3. La factura del precio de la participación del expositor en el certamen será satisfecha con vencimiento 05 de septiembre de 

2024 para las asignaciones anteriores a esta fecha.  Las asignaciones de espacio posteriores serán facturadas inmediatamente 
después de la comunicación al expositor /The rental invoice will be settled on 05th september 2024 for exhibitors who have 
been allocated at that date.  Invoices for space allocated after that date will be issued immediately after the notification to 
exhibitors and the invoice payment date is inmediate 

8. MONTAJE, ENTRADA DEL MATERIAL DE EXPOSICIÓN Y DESMONTAJE / STAND ERECTION,

ENTRY OF PRODUCTS AND STAND REMOVAL

8.1.  Día 15 de octubre, de 8.00 a 20.00 h. la empresa expositora está obligada a respetar todas las disposiciones vigentes 

relacionadas con la prevención de accidentes e incendios./ 15th October from 8:00 to 20:00 h The exhibitor is obliged to 
observe all the stipulations related to the prevention of accidents and fires 
Para proceder al montaje del stand es necesario haber abonado con anterioridad los importes recogidos en los Art. 7.2 y 7.3 de 
las presentes Condiciones.  La Dirección del certamen podrá disponer de los espacios que no hayan sido ocupados y decorados 
por la empresa expositora en este plazo.  A pesar de ello, persistirá la obligación para el expositor de cumplir con lo establecido 
en el Art. 7.2 de abonar el precio de alquiler del stand llave en mano, así como el importe de los servicios ya suministrados. / To 
erect the stand, amounts stated in Art. 7.2 and 7.3 must have been settled in advance.  The Exhibition organizers may make 
use of stands not occupied and decorated within this period.  However, the exhibitor shall continue to be bound to comply 
with Art. 7.2 regarding payment of floor rental plus the compulsory goods and third party liability insurances, as well as all 
services already supplied. 

8.2.  Salida del material de exposición y desmontaje de stands / Removal of stand elements and products 

exhibited 
Día 17 de octubre de 18:00 a 21:00 h. y día 18 de octubre  de 08:00 a 20:00 h./ 17th october 2024 from 18:00 to21:00 h and 
18th october 2024 from 08:00 to 20:00 h. 

Al terminar el certamen el espacio debe quedar en las mismas condiciones en que se recibió.  Cualquier alteración en el suelo 
y paredes deberá ser arreglada en ese mismo plazo./ After the event the space must be left in the same conditions as before 
it was occupied.  Any alteration in the floor and walls must be repaired within the same period. 
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9. CONTACTOS / CONTACT DATA

 Departamento Administración / Accounting Department: +34 94 40 40 121 / 123  administracion@bec.eu
 Departamento Comercial/ Commercial Department: +34 94 40 40 124 / 089 egurtek@bec.eu
 Departamento de Servicios Técnicos/ Technical Services Dept: +34 94 40 40 000 serviciosegurtek@bec.eu 
 Departamento de Visitantes / Visitors´ Department: +34 94 40 40 000 / ext. 2 visiegurtek@bec.eu
 Departamento Acreditaciones/ Registration Office: acreditaciones@bec.eu
 Delegaciones/ Delegations:

 Cataluña y Levante +34 93 666 25 52 foliva@bec.eu 
 Centro +34 91 846 50 10 fjgonzalez@bec.eu 
 Galicia y Portugal +34 986 36 76 54 rlorenzo@bec.eu 

 Agentes / Agents:
o NEBEN CONSULTING (NEBEN CONSULTING (ALEMANIA, AUSTRIA, FRANCIA, REPUBLICA CHECA Y SUIZA)

Ms. Conchi Aranguren Tel.: +34 600 424 223 conchi@nebenconsulting.es www.nebenconsulting.es 

o GLOBE TROTTER SAS DI VILLANI SONIA & C. (ITALY))
Ms. Sonia Villani Tel.: +39 393 9712553 sonia.villani@gtrotter.it www.gtrotter.it 

10.-REGLAMENTO GENERAL DE PROTECCIÓN DE DATOS / DATA PROTECTION POLICY 

El responsable del tratamiento de sus datos personales es Bilbao Exhibition Centre, S.A (“BEC”), con domicilio social en Ronda 
de Azkue 1, 48902 Ansio-Barakaldo. 
Las finalidades del tratamiento de sus datos son (i) la gestión de su participación como expositor en EGURTEK y de la relación 
contractual que, como consecuencia de su participación en EGURTEK, se genere con usted, y (ii) mantenerle informado de 
futuros eventos, relacionados con el sector, que pudieran ser de su interés.  
Los datos personales proporcionados serán conservados por BEC hasta la conclusión de la relación jurídica derivada de su 
participación en EGURTEK o, en su caso, hasta que ejercite su derecho de oposición para la finalidad (ii). A partir de ese 
momento, BEC podrá conservar sus datos por el plazo de seis años o por el plazo de prescripción de acciones relativas a sus 
responsabilidades, cuando este plazo sea superior al anterior. 
La causa de legitimación para el tratamiento de sus datos es, para la finalidad (i), la ejecución de la relación jurídica entre BEC y 
usted, como expositor, y, para la finalidad (ii), el interés legítimo de BEC, consistente en la difusión de eventos que se celebren 
en BEC, relacionados con el sector, que pudieran ser de interés del receptor. 
BEC no cederá sus datos a terceros, salvo obligación legal. 
Usted tiene derecho a acceder, rectificar o cancelar sus datos, oponerse al tratamiento o solicitar la limitación de su tratamiento 
o portabilidad de sus datos. Usted podrá remitir las solicitudes escritas que, en su caso, procedan, con el fin de ejercitar los
derechos anteriores acreditando su identidad, a protecciondedatos@bec.eu  o mediante carta dirigida al domicilio social de BEC
(A/A Protección de datos).
Asimismo, si deseara no recibir más comunicaciones comerciales de BEC, podrá dirigirse a la dirección electrónica
protecciondedatos@bec.eu para ejercitar su derecho de oposición. Además, en cada comunicación comercial que BEC le remita
le será ofrecida, de una manera clara y sencilla, la posibilidad de ejercitar este derecho de oposición.
Adicionalmente, tiene derecho a presentar una reclamación ante la Agencia Española de Protección de Datos (Autoridad de
Control en materia de protección de datos). Más información en www.aepd.es.
Si el expositor aportase datos de terceros durante la relación con BEC (por ejemplo, datos de empleados, contratistas o
proveedores de servicios externos), el expositor declara y garantiza haber informado debidamente del contenido de este aviso a
dichos terceros y, en su caso, solicitado su consentimiento, sin que BEC deba llevar a cabo ninguna actuación adicional en este
sentido.
The party responsible for processing your personal data is Bilbao Exhibition Centre, S.A (‘BEC’), with registered address at
Ronda de Azkue 1, 48902 Ansio-Barakaldo.
The purposes for processing your data are (i) managing your participation as an exhibitor at EGURTEK and the contractual

relationship generated as a result of your participation in EGURTEK and (ii) keeping you informed of future events related to the
sector that may be of interest to you.
The personal data provided will be held by BEC until the termination of the legal relationship that resulted of your participation
in EGURTEK, or, where appropriate, until you exercise your right of opposition to the purpose (ii). As of this time, BEC may store
your data for a period of six years or for the limitation period of actions related to its responsibilities, when this period is in
excess of the aforementioned.
The legal grounds for the processing of your data is for purpose (i) the implementation of the legal relationship between BEC
and you as an exhibitor, and, for purpose (ii) the legitimate interest of BEC, consisting of raising awareness of events held at
BEC, related to the sector, that may be of interest to the recipient.
BEC shall not share your information with third parties, unless legally required to do so.
You have the right to access, change or cancel your data, oppose their processing, or request the limitation of their processing
or the portability of your data. Where appropriate, you may submit written requests to exercise the aforementioned rights,
providing proof of identity, to [insert the applicable email address] or by letter addressed to BEC’s registered address (FAO Data
Protection).
Likewise, if you wish not to receive further commercial communications from BEC, you may write to the email [insert the
applicable email address] to exercise your right of opposition. In addition, in each commercial communication that BEC sends
you, the possibility of exercising this right of opposition will be offered in a clear and simple way.
You are also entitled to present a claim before the Spanish Data Protection Agency (Data protection Control Authority). Further
information at www.aepd.es.

If the exhibitor provides third party data during their relation with BEC (e.g. employee, contractor or supplier), the exhibitor 
declares and guarantees that these third parties have been duly informed of this notice and, where appropriate, their consent 
has been requested, without BEC having to carry out any additional action in this respect. 
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